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SUNDAY/DOMINGO

8a.m. | St Peter (Eng)
9a.m. | Assumption (Eng)
10a.m. | St.Richard (Eng)
11a.m. | Asuncion  (Esp)
Noon | San Ricardo (Esp)
1p.m.| SanPedro  (Esp)
MONDAY/LUNES
8a.m. | St Peter (Eng)
5:30 p.m. | St. Peter (Eng)
TUESDAY/MARTES

8a.m. | St.Richard (Eng)
5:30 p.m.| St.Richard (Eng)

WEDNESDAY/MIERCOLES
8a.m. | Assumption (Eng)

5:30 p.m. | Assumption (Eng)
THURSDAY/JUEVES

8a.m. | St.Richard (Eng)
5:30 p.m.| St.Richard (Eng)

FRIDAY/VIERNES
8a.m. | Assumption (Eng)
5:30 p.m. | Assumption (Eng)
SATURDAY/SABADO

8a.m. | St Peter (Eng)
Noon | St.Peter (Eng)
4p.m. | St.Peter (Eng)

Confession

MONDAY/LUNES
7:30 a.m. & 5 p.m., St. Peter
TUESDAY/MARTES
7:30 a.m. & 5 p.m.*, St. Richard
WEDNESDAY/MIERCOLES
7:30 a.m.* & 5 p.m., Assumption
THURSDAY/JUEVES
7:30 a.m. & 5 p.m.*, St. Richard
FRIDAY/VIERNES
7:30 a.m.* &5 p.m.*, Assumption
SATURDAY/SABADO
12:30 p.m.-1:30 p.m.%, St. Peter

*Bilingual Confession
*La confesidn bilinglie

CHURCH OF THE ASSUMPTION
305 East 77th Street, Richfield, MN 55423 « 612-866-5019

AL VER DE NUEVO LA
ESTRELLA, SE
LLENARON DE

INMENSA ALEGRIA.
- MT 2,10

THEY WERE
OVERJOYED AT
SEEING THE STAR,

AND ON ENTERING
THE HOUSE THEY
SAW THE CHILD WITH
MARY HIS MOTHER.
- MT 2:10

@@ Pastoral Care/Cuidado Pastoral
Pastoral Ministry to the Homebound

There will be a meeting for any current and
future ministers to the homebound from 1-2

p.m. Tuesday, Jan. 4, from 1-2 p.m. at St. Peter, in
Room C. If you presently serve or are interested in
serving as a pastoral minister to the homebound,
on behalf of one parish or all three Richfield
parishes, please join us for this opportunity.

In addition to meeting other ministers to the
homebound, please share your experience with
someone who is reflecting about joining this
ministry; consider who may need regular visits
and learn more about Masses and Word and
Communion services at senior residences. We will

CATHOLIC CHURCH OF ST. PETER

)

6730 Nicollet Ave. - Richfield, MN 55423 - 612-866-5089

oLPi

also offer an orientation and review of our current
guidelines for home visits and taking Communion
to the homebound.

Please contact Sheila at 612-500-9633 or sheila@
assumptionrichfield.org if you have any questions
or to let her know you'll be attending.

We look forward to seeing you as we continue to
ramp up our ministries!

Please note that anyone ministering to the
homebound on behalf of any of our parishes,

must be up to date with Virtus/Essential 3 Safe
Environment. If you have any questions about this,
please contact Sheila.

)

ST. RICHARD CATHOLIC CHURCH
7540 Penn Ave. S, Richfield, MN 55423 - 612-869-2426

www.assumptionrichfield.org

www.stpetersrichfield.org

www.strichards.com
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PARISH STAFF

Rev. Jim Liekhus
Pastor

612-869-2426 (ext: 110)
frjliekhus@stpetersrichfield.org

Rev. Bryan Kujawa
Parochial Vicar
612-869-2426 (ext: 115)
bkujawa@strichards.com

Deacon Peter Loving
612-500-9625
peter@assumptionrichfield.org

Deacon Mark Johanns
612-866-5089
mark.johanns@gmail.com

Beth Schorle

Parish Administrator
612-869-2426 (ext: 111)
beth@stpetersrichfield.org

Patricio Pefa

Faith Formation
612-532-9928
patricio@assumptionrichfield.org

Cindy Nedved
Liturgical Director
612-869-2426 (ext: 112)
cnedved@strichards.com

Betsy Sullivan
Music Director
612-869-2426 (ext: 114)
bsullivan@strichards.com

Sheila Przesmicki
Pastoral Care

612.866.5019
sheila@assumptionrichfield.org

Joaquin Martinez
Maintenance
612-767-1792
joaquin@stpetersrichfield.org

Corey Voegele
Communications
612-866-5089 (ext: 789)
corey@assumptionrichfield.org

PARISH OFFICES

ASSUMPTION......612-866-5019

Office Hours: Mon-Fri 9 a.m.-4 p.m.

Office Mgr. Maria Del Carmen
maria@assumptionrichfield.org
ST. PETER ... 612-866-5089
Office Hours: Mon 8:30 a.m. to 1
p.m., Tues-Fri:9a.m. to T p.m.
Administrative Asst. Rikki George
rikki@stpetersrichfield.org
ST.RICHARD.......612-869-2426
Office Hours: Mon-Fri 10 a.m. to
Tp.m.

Office staffed by volunteers.

Calendar/Calendario

SUNDAY, JAN. 2/DOMINGO, 2 DE ENERO

(offee & fellowship after Masses, all parishes

| (afé y companerismo después de las misas, todas las parroquias

TUESDAY, JAN. 4/MARTES, 4 DE ENERO

Pastoral Ministry Meeting, 1-2 p.m., St. Peter (Room ()

| Reunion del Ministerio Pastoral, 1-2 p.m., San Pedro (Salon C)

FRIDAY, JAN. 7/VIERNES, 7 DE ENERO

Taizé Evening Prayer, 7:30 to 8:30 p.m., St. Richard

| Oracién vespertina de Taizé, 7:30 a 8:30 p.m., San Ricardo

Fellowship Sunday

Please join us after
Mass for coffee and
doughnuts. Masks
are encouraged but
not required.

FELLOWSHIP
SUNDAY

Domingo de becas

Unase a nosotros
después de la Misa
para tomar caféy
donas. Se recomienda
el uso de mascaras,
pero no es obligatorio.

@& Pastoral Care/Cuidado Pastoral

Habré una reunién para los ministros actuales y
futuros a los confinados en el hogarde 1a 2 p.m.
Martes 4 de enero, de 1 a 2 p.m. en St. Peter, en la
Sala C. Si actualmente sirve o estd interesado en
servir como ministro pastoral para los confinados
en el hogar, en nombre de una parroquia o de las
tres parroquias de Richfield, Unase a nosotros para
esta oportunidad. Ademas de reunirse con otros
ministros para los confinados en casa, comparta
su experiencia con alguien que esté reflexionando
sobre unirse a este ministerio; considere quién
puede necesitar visitas periddicas y obtenga

mas informacion sobre las misas y los servicios

de palabra y comunién en las residencias para

eLP

personas mayores. También ofreceremos una
orientacion y revisién de nuestras pautas actuales
para las visitas domiciliarias y llevar la Comunién a
los confinados en casa.

Comuniquese con Sheila al 612-500-9633 o sheila@
assumptionrichfield.org si tiene alguna pregunta o
para informarle que asistira.

iEsperamos verte mientras continuamos mejorando
nuestros ministerios!

Tenga en cuenta que cualquier persona que esté al
servicio de los confinados en el hogar en nombre de
cualquiera de nuestras parroquias, debe estar al dia
con Virtus / Essential 3 Safe Environment. Si tiene
alguna pregunta sobre esto, comuniquese con Sheila.

Welcome Bishop-elect Joseph Williams

On December 10, Pope Francis named Father
Joseph Williams, a priest of the Archdiocese of Saint
Paul and Minneapolis, as Auxiliary Bishop of Saint
Paul and Minneapolis.

The ordination of Joseph Williams to the Episcopacy
will take place Tuesday, Jan. 25, the Feast of the
Conversion of Saint Paul. The ordination will be
livestreamed on the Archdiocese’s Facebook page.
Time TBA.

Bienvenido obispo electo Joseph Williams

El 10 de diciembre, el Papa Francisco nombré al
padre Joseph Williams, sacerdote de la Arquididcesis
de Saint Paul y Minneapolis, como obispo auxiliar de
Saint Paul y Minneapolis.

La ordenacidn episcopal de Joseph Williams se
llevard a cabo el martes 25 de enero, Fiesta de

la Conversion de San Pablo. La ordenacién se
transmitird en vivo en la pagina de Facebook de la
Arquidiocesis. Hora TBA.

Sacramental Information
For BAPTISM, FIRST EUCHARIST, FIRST CON-
FIRMATION, RCIA or ANOINTING contact your
parish office.
Contact Fr. Liekhus for WEDDINGS (at least six
months in advance) and FUNERALS.

Informacion Sacramental

Para BAUTISMO, PRIMERA EUCARISTIA, PRIMERA CON-
FIRMACION, RCIA 0 ANOTACION, comuniquese con la
oficina de su parroquia.

Péngase en contacto con el P. Liekhus para BODAS (con al
menos seis meses de antelacion) y FUNERALES.
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March for Life Jan. 22

Minnesota Citizens Concerned for Life will
host its annual March for Life on Saturday,
Jan. 22 -- the 49th anniversary of the U.S.
Supreme Court’s Roe v. Wade
decision. -- on the grounds

of the state capitol in St. Paul.
The march will commemorate
the tens of millions of lives
that have been lost and the number of
women and men who have been wounded.

The purpose of the rally is to“.. send the
message that both unborn children and
their mothers deserve protection, support
and love -- that all human beings, no
matter their age or their size, have human
rights.”

'|||||||||~

The march is scheduled for noon, and will
be followed by a brief program at 12:30
p.m.

FAITHFUL DEPARTED/FIELES PARTIDOS

MCC

a11u 1968

Marcha por la vida 22 de enero
Minnesota Citizens Concerned for Life
organizara su Marcha por la Vida anual el
sabado 22 de enero, el 49 aniversario de
la decision de la Corte Suprema de
Estados Unidos sobre Roe v. Wade. -
- en los terrenos del capitolio estatal
en St. Paul. La marcha conmemorara
las decenas de millones de vidas
que se han perdido y el nimero de mujeres
y hombres que han resultado heridos.

El proposito de la manifestacion es”..
enviar el mensaje de que tanto los nifios
no nacidos como sus madres merecen
proteccion, apoyo y amor, que todos los
seres humanos, sin importar su edad o su
tamano, tienen derechos humanos”.

La marcha estd prevista para el mediodia,
y sera seguida por un breve programa a las

12:30 p.m.

Please pray for the following parlshloners, who have gone to their

eternal rest:

« Colleen Booth

- Carolina Suarez Valdez
« Richard Budewitz

« Thomas Sullivan
« Delphine Tovsen
+ Dimas Domingo

Castillo Gutierrez
« Carol Christensen
- Terese Merriman

Pope’s monthly prayer intention
for December:

Let us pray for the catechists.

Let us pray for the catechists,
summoned to announce the Word
of God: may they be its witnesses,
with courage and creativity and in
the power of the Holy Spirit.

Intencion de oracion mensual del Papa
para diciembre:

Oremos por los catequistas.

Oremos por los catequistas, llamados a
anunciar la Palabra de Dios: que sean sus
testigos, con valentia y creatividad y en la
fuerza del Espiritu Santo.

Bloomington-Richfield
Grief Support Coalition

WINTER 2022 SERIES
Thursdays, Jan. 6 — Feb. 24, 2022
4:30-6 p.m.

PEACE LUTHERAN CHURCH
8600 East Bush Lake Road
Bloomington
(952)944-6510
Jan. 6
“How Families Grieve”
Mary Ann-Kelly Wright
Jan. 13
“The Effects of Grief”
Bob Bartlett

BLESSED TRINITY
SCHOOL NEWS

Join our BT Team!

We are adding to our Blessed Trinity
Staff. Please visit our website for more
info and application instructions:
https://btcsmn.org/work-for-us/

Unete a nuestro equipo de BT!

Estamos agregando a nuestro personal
de la Blessed Trinity. Visite nuestro sitio
web para obtener mas informacion e
instrucciones de solicitud:
https://btcsmn.org/work-for-us/

Principal Patrick 0'Keefe
Preschool-Grade 3 612-866-6906

Grades 48 g G Ty 612-869-5200

Men's silent retreat

Looking for the perfect getaway? Let God
meet you at a beautiful retreat location

in Lake Elmo. Join us for a men’s silent
retreat at the Demontreville Jesuit Retreat
House, Thursday evening through Sunday
evening, Jan. 20-23. Free will donations are
accepted. For more information, call Bob
Cardinal at (651) 398-1457 or go to http://
www.demontrevilleretreat.com. Other
retreat days are also available.

Retiro silencioso de hombres

(Buscas la escapada perfecta? Deja que
Dios te encuentre en un hermoso lugar de
retiro en Lake Elmo. Unase a nosotros para
un retiro en silencio para hombres en la
Casa de Retiro Jesuita de Demontreville,
desde el jueves por la noche hasta el
domingo por la noche, del 20 al 23 de
enero. Se aceptan donaciones voluntarias.
Para obtener mas informacién, llame a Bob
Cardinal al (651) 398-1457 o visite http://
www.demontrevilleretreat.com. También
hay disponibles otros dias de retiro.

They were
overjoyed at

seeing the star.

Matthew 2:10

Jab™ i o
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Intenciones de Misa
Saturday, Jan. 1/Sabado, 1 de enero
8a.m,, St. Peter/San Pedro  Ted (1) & Elizabeth (1) Svoboda
4 p.m,, St. Peter/San Pedro For The Parish
Sunday, Jan. 2/Domingo, 2 de enero
8a.m., St. Peter/San Pedro

9 a.m., Assumption/Asuncién

10 a.m., St. Richard/San Ricardo

11 a.m., Assumption/Asuncién

Noon, St. Richard/San Ricardo

1 p.m,, St. Peter/San Pedro

Monday, Jan. 3/Lunes, 3 de enero
8a.m.,, St. Peter/San Pedro

5:30 p.m., St. Peter/San Pedro
Tuesday, Jan. 4/Martes, 4 de enero
8a.m., St. Richard/San Ricardo

5:30 p.m., St. Richard/San Ricardo
Wednesday, Jan. 5/Miercoles, 5 de enero

8a.m., Assumption/Asuncién Terese Merriman (1)
5:30 p.m., Assumption/Asuncion Delphine Tousen (1)
Thursday, Jan. 6/Jueves, 6 de enero

8a.m.,, St. Richard/San Ricardo Elizabeth Kelsey (1)
5:30 p.m., St. Richard/San Ricardo Margaret Mary Meegan (1)
Friday, Jan. 7/Viernes, 7 de enero

8 a.m., Assumption/Asuncién Catherine Husting (1)
5:30 p.m., Assumption/Asuncién  Flavio Cesar Rosas Rios (1)
Saturday, Jan. 8/Sabado, 8 de enero

8 a.m,, St. Peter/San Pedro

Tom Bohlinger (1)
For The Parish
Joachim Family
Milton Borrome (1)
For The Parish

Patrick Driscoll (1)

4 p.m,, St. Peter/San Pedro For the Good Health
of Rick Tutewohl

Sunday, Dec. 9/Domingo, 9 de enero

8 a.m.,, St. Peter/San Pedro For the Parish

9 a.m., Assumption/Asuncion For The Parish

10 a.m.,, St. Richard/San Ricardo William Perko (1)
and Frances Perko (1)
11 a.m,, Assumption/Asuncién  Simon Barrera Medina (1)
Noon, St. Richard/San Ricardo For the Parish
1 p.m., St. Peter/San Pedro Job Mariano (1)
For information on how to schedule Mass intentions,

contact your parish office.

STEWARDSHIP/MAYORDOMIA

“...They prostrated themselves
and did him homage. Then they
opened their treasures and offered
him gifts of gold, frankincense and
myrrh. (MATTHEW 2:11)

What gifts do you give to the Lord?
Pope St. Gregory said that these three
gifts represent what we should give
God every day. Gold - we should
reflect Christ’s wisdom in all our rela-
tionships. Frankincense - represents
our daily prayer and adoration to God.
Myrrh - is a symbol of our daily sacrific-
es that we unite with Jesus for the sake
of others.

"..Se postraron ante Ely lo
adoraron. Entonces abrieron sus
cofresy le ofrecieron sus regalos
de oro, incienso y mirra” (MATEO
2:11)

{Qué regalos le da usted al Sefor? El
papa San Gregorio dijo que estos tres
dones representan lo que deberiamos
dar al Sefior cada dia. El oro - debe-
mos reflejar la sabiduria de Cristo en
todas nuestras relaciones. Incienso -
representa nuestras oraciones diarias
y la adoracion a Dios. Mirra - es un
simbolo de nuestros sacrificios diarios
que nos unen con Jesus por el bien
de los demas.

PLEASE PRAY FOR/

POR FAVOR ORA POR

Joan Bogart, Glafira Caballero, Mary

Carlson, Pat Corbid, Lamont Davis,

Robert Desrosier, Bonaventure Ellis, Jill Freund,
Edward Genereux, Margaret Genereux, Mary Gor-
man, Anna Laura Hall, Don Holmgren, Mary Hondl,
Greg Knudsen, Rosalie Maher, John Marso, Barb
Matthews, Deb Matthews, Rheta O’Laughlin, Lynn
Lucas, Mere Pascual, Sas Salterella, Lisa Smittkamp,
Marion Sowl, Dale Telle, Gail Theiringer, Stephanie
Walker

JIn Guatitude we give
te God and his church

Ways te Give
Online - Giving online is easy
and allows you to manage your
recurring contributions and view
your complete online giving and
payment history from anywhere
you have access to the Internet.
Contributions can be debited
automatically from your hecking
or savings account or processed
using your credit or debit card.
Click Donate from our website
to create your online giving
profile.

Text - To donate by text, send
your contribution amount

to 612 260 7449. In a matter of
seconds, you can make a weekly
or recurring offering.

Kiosk - Visit our giving kiosk in
the gathering space. It's quick
and easy to use — just swipe a
debit/credit card and enter the
amount to give.

Cash/Check Gifts

Offertory Basket Drop a check or
cash gift in the offertory basket
during Mass.

Parish Office Mail or bring your
offering to the office at — Church
of the Assumption, 305 East

77th Street, Richfield, MN
55423.

En agradecimiente damos
a Dios y su iglesia

Maneras de dax

En linea: donar en linea es facil

y le permite administrar sus
contribuciones periddicas y ver su
historial completo de donaciones 'y
pagos en linea desde cualquier lugar
donde tenga acceso a Internet. Las
contribuciones pueden debitarse
automaticamente de su cuenta
corriente o de ahorros o procesarse
usando su tarjeta de crédito o
débito. Haga clic en Donar en
nuestro sitio web para crear su perfil
de donacién en linea.

Texto: para donar por mensaje de
texto, envie el monto de su
contribucién al 612 260 7449. En
cuestiéon de segundos, puede hacer
una oferta semanal o recurrente.

Quiosco: visite nuestro quiosco

de donaciones en el espacio de
reunion. Es rapido y facil de usar,
simplemente deslice un débito /
crédito tarjeta e ingrese la cantidad
aregalar.

Regalos en efectivo / cheque
Canasta del ofertorio Deje un
cheque o un regalo en efectivo en la
canasta del ofertorio durante la misa.

Oficina parroquial Envie por correo
o traiga su ofrenda a la oficina en -
Iglesia de la Asuncién, 305 Este Calle
77, Richfield, MN 55423,
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Pat, Russ & Harper Ashmore
Eugene Barry
Barry Family
George Biermaier Family

Parents & Friends of
Joan Bogart

Pauline Breegemann
George Buhl

George Buhl Family
Dolores & Lloyd Chaplin
Clemente Family

Judy & Neil Connelly

Myra Connelley

Pat, Grover & Richard Dimond
Wilbur Doble

Ramone Doble

Dave Erb

Jean & Vern Fischbach
Gagne Family

Calvin Gardner

John & Alice Gardner
Earl Goss

Sarah & Norman Hews
F. Michael Holmes

Christmas Flowers/

Flores de Navidad 2021
In Memory/Honor of (En memoria / honor de):

Paul & Catherine Husting
Bette & Stan Jogodka
Dale, Kent & Russ Johnson
Arther & Theresa Kramer
Quinn MaclLean

Bertha & Niels Nielsen
Johanna & Carl Niziol
James P. O’'Laughlin
James P. O’Laughlin, Jr.
Dick Perfetti

Scott Perfetti

Barrington Perfetti
Marcella & Murrell Ritter
Lucille & ArDee Ruebke
Sandefur Family

Tom Scaglia

Schmidt Family

Deceased Members of
Schmidt & Winkel Families

Ann Sewell
Chuck Spragg
Wittsack & Herrmann Families

Fall Festival Wrap-Up

We want to thank all of our wonderful parishioners who
donated items for our first online Silent Auction and the
fabulous community sponsors who made this first experience a
success.

The Silent Auction earned $2,769 for our Parish. The Spaghetti
Dinner earned $3,045, and the Raffle earned $5,964. Total
earned for the Fall Festival was $11,778 (before expenses).

Special thanks to our sponsors:

- Abddallah Chocolates

« Arthur’s Jewelers

« Bloomington Gardens

« Chanhassen Dinner Theater
+ Dairy Queen (76th & Lyndale)
- Davanni’s

+ Holy Angels

« Jimmy Johns

« Menards

« Panera Bread

« Schuler Shoes

« St. Patrick’s Guild

- Starbucks

« Washburn Mc-Reavy
Funeral Home

«Word On Fire

Please remember to patronize the businesses that supported us.

We also want to thank our donors for our Spaghetti Dinner and
Raffle: Mike & Joan Karnes, John & Susan King, Rick Zilka, Barb &
Keith Rauen.

Thank you to everyone who participated in this event.
We are hoping that next year we can once again be in person.

OF THE LORD

L]

Resumen del festival de otoio

Queremos agradecer a todos nuestros maravillosos feligreses que
donaron articulos para nuestra primera Subasta Silenciosa en linea ya
los fabulosos patrocinadores de la comunidad que hicieron de esta
primera experiencia un éxito.

La subasta silenciosa gand $ 2,769 para nuestra parroquia. La cena de
espaguetis gand $ 3,045 y la rifa gand $ 5,964. El total ganado para el
Festival de Otofo fue de $ 11,778 (antes de gastos).

Un agradecimiento especial a nuestros patrocinadores:

- Abddallah Chocolates

« Arthur’s Jewelers

« Bloomington Gardens

« Chanhassen Dinner Theater
« Dairy Queen (76th & Lyndale)
- Davanni’s

+ Holy Angels

« Jimmy Johns

- Menards

- Panera Bread

« Schuler Shoes

- St. Patrick’s Guild

- Starbucks

« Washburn Mc-Reavy
Funeral Home

«Word On Fire

Recuerde patrocinar a las empresas que nos apoyaron.

También queremos agradecer a nuestros donantes por nuestra cena
y rifa de espaguetis: Mike y Joan Karnes, John y Susan King, Rick Zilka,
Barb y Keith Rauen.

Gracias a todos los que participaron en este evento.
Esperamos que el afio que viene podamos volver a estar en persona.

DELSENOR - -~ -

L]
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Funeral Chapels, Cemeteries and Cremation Services

EDINA CHAPEL

5000 W 50th Street 952.920.3996

NOKOMIS PARK CHAPEL

1838 E Minnehaha Parkway 612.721.1651

BLOOMINGTON CHAPEL

2300 W Old Shakopee Road 952.884.8145

FedEx

Express

e Flexible Hours
o Starting at $17.67/hour
* Great Benefits
 College Tuition Assistance
Apply now:
careers.fedex.com/express/johs

ELSEN
BROTHERS
GARAGE

Auto & Truck Service

7730 Portland Avenue South
Richfield, MN 55423

612-869-9956
612-866-8048
* Since 1892 «

Bob and Joe Elsen

G

¢Necesita ayuda? ;Conoce a alguien que
la necesita? jEstamos cerca de usted!

o

BAQUERO
LAW OFFICE

Mary E. Baquero

Anthony L. Baquero
John M. Baquero walk.ln :
Abogados/Attorneys At Law Col.lnseling Center

- Asesoramiento

profesional. www.walkin.org

612-872-6727

www.baquerolaw.com | | -iGratist Nose 612:870-0565
necesita tarjeta del
d lud.
Asuntos de: seguro de salud 2421 Chicago Ave. S.
* Inmigracion  Criminales

- Puede permanecer
en el anonimato.

* Trafico * Familiares

MARCELO MONASI

Minneapolis, MN 55404

Steve Koenig
952.253.9404

Usa la
Cdmara
De tu

teléFono M N % N 7131 Amundson Ave
. . :.> Edina, MN 55439
EXpel‘lenCla S' ;953 skoenig@farmersagent.cor'n
M Resultados o a prmersgent com/SKoenio
MARCEL Honestidad MORRIS NILSEN
Q)/ Texto: 612-979-3949 FUNERAL CHAPEL £
Marc eloMonasi. com Traditional & Cremation S'ervices ' .
6527 Portland Ave. S., Richfield F A R M E R S
P: (612) 869-3226 INSURANCE
morrisnilsen.com
John A Dalsin & Son, Inc
Commercial Roofing & Sheet Metal Since 1912
612-729-9334 Welcome Back to Mass
inquiries@dalsin.com

Built-Up, Single-Ply & Sheet
Metal Roofing, Green
Roofs, Leaks, Repairs
& Maintenance

Kathryn T. Raidt

Attorne?/ at Law
» Wills « Real Estafe « Probate * Trusts

7101 York Ave. S., #159, Edina
952-926-2288

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

ADVERTISE HERE NOW!

Contact Kelly O’Brien-Carnevale

to place an ad today!

Stay connected to our faith community no matter where you are
by signing up to get our bulletin delivered straight to your email!

kcarnevale@4LPi.com
or (800) 477-4574 x6333

www.ParishesOnline.com

Church of Assumption, Richfield, MN A 4C 02-0020



